
11

A/59/PV.7

полностью избавиться от этого не знающего границ
бедствия, нам нужны совместные, более энергич-
ные и согласованные усилия всех стран мира.

В заключение я еще раз заявляю о том значе-
нии, которое Ботсвана придает активизации дея-
тельности Генеральной Ассамблеи и реформе Сове-
та Безопасности. Мы благодарим Председателя
пятьдесят восьмой сессии Генеральной Ассамблеи
за его практические предложения в этой сфере. Мы
разочарованы тем, что Ассамблее не удалось дос-
тичь консенсуса по этим предложениям. Наша деле-
гация будет � пусть даже скромно � способство-
вать выработке такого консенсуса.

Что касается реформы Совета Безопасности,
мы обеспокоены тем, что спустя 11 лет консульта-
ций почти не продвинулись вперед. Решение этого
злободневного вопроса зависит от способности го-
сударств-членов, в частности постоянных членов
Совета, проявить политическую волю и пойти на
компромисс. Нам не следует больше мириться с
этой тупиковой ситуацией. Поэтому я надеюсь, что
в ходе текущей сессии будут приняты меры по
дальнейшей демократизации Совета Безопасности и
превращения его в орган, более широко представ-
ляющий членов Организации Объединенных На-
ций.

Наконец, я вновь обращаюсь ко всем членам
Организации с отдельным призывом не жалеть уси-
лий для содействия осуществлению Декларации
тысячелетия. Мы должны делать все, что в наших
силах, для претворения мечты в жизнь. Все вместе
мы обладаем ресурсами, специалистами и научно-
техническими знаниями для того, чтобы эта Декла-
рация оказала существенное влияние на  жизни на-
ших народов. Ботсвана твердо намерена внести в
это свою лепту.

Председатель (говорит по-французски): Мне
хотелось бы от имени Генеральной Ассамблеи по-
благодарить президента Республики Ботсваны за
только что сделанное им заявление.

Президента Республики Ботсваны г-на Фес-
туса Г. Могае сопровождают из зала Гене-
ральной Ассамблеи.

Выступление президента Федеративной
Республики Нигерии г-на Олусегуна Обасанджо

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час Ассамблея заслушает заявление президента Фе-
деративной Республики Нигерии.

Президента Федеративной Республики Ниге-
рии г-на Олусегуна Обасанджо сопровожда-
ют в зал Генеральной Ассамблеи.

Председатель (говорит по-французски): Я
имею честь от имени Генеральной Ассамблеи при-
ветствовать в Организации Объединенных Наций
президента Федеративной Республики Нигерии Его
Превосходительство г-на Олусегуна Обасанджо и
пригласить его выступить перед Генеральной Ас-
самблеей.

Президент Обасанджо (говорит по�англий-
ски): Мне хотелось бы от имени правительства и
народа Нигерии, а также в своем качестве нынеш-
него Председателя Африканского союза (АС) выра-
зить Вам, г-н Председатель, свои искренние по-
здравления по случаю Вашего избрания Председа-
телем пятьдесят девятой сессии Генеральной Ас-
самблеи.

Я заверяю Вас в поддержке и сотрудничестве
Африки, выдающимся сыном которой Вы являетесь.
Хотел бы также выразить признательность Вашему
предшественнику, министру иностранных дел Сент-
Люсии Его Превосходительству достопочтенному
Джулиану Р. Ханту, за те приверженность делу и
умение, с которыми он руководил работой пятьде-
сят восьмой сессии. Я отдаю должное Генерально-
му секретарю Кофи Аннану за его эффективное ру-
ководство и за его усилия по сохранению статуса
Организации Объединенных Наций перед лицом
грандиозных глобальных вызовов.

Нигерия остается непоколебима в своей при-
верженности укреплению Организации Объединен-
ных Наций и в своей поддержке ее высоких идеа-
лов, в частности поддержания международного ми-
ра и безопасности и сотрудничества между государ-
ствами в урегулировании международных экономи-
ческих, социальных, культурных и гуманитарных
проблем. Проблема непрекращающихся конфликтов
в различных регионах мира и все более сложная
задача по нахождению способов их урегулирования
продолжают ставить серьезные задачи перед этим
всемирным органом.
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Нигерия и Африканский союз (АС) воздают
должное Организации Объединенных Наций за ее
решительное участие в урегулировании кризисов и
поддержании мира, особенно в Африке. Мы рады
отметить изменения в концепции поддержания ми-
ра. Тем не менее мы считаем, что некоторые улуч-
шения по-прежнему необходимы, для того чтобы
миротворческие операции Организации Объеди-
ненных Наций могли решать социально�экономиче-
ские проблемы, с которыми неизбежно сталкивают-
ся страны после конфликта. Эти социально-
экономические проблемы неизбежно являются важ-
ным элементом первопричин конфликтов.

Мы также призываем к дальнейшему укрепле-
нию способности региональных организаций пред-
принимать инициативы по урегулированию кризи-
сов в их соответствующих регионах. Со своей сто-
роны, Африканский союз работает над совершенст-
вованием своего Механизма по регулированию
конфликтов, и в мае этого года создал Совет по во-
просам мира и безопасности.

Первым испытанием для Совета АС по вопро-
сам мира и безопасности стала ситуация в регионе
Дарфур, на западе Судана, которая привлекла вни-
мание мира из-за сообщений об устроенной там
бойне. От имени АС я хочу поблагодарить между-
народное сообщество за осуществляемое гумани-
тарное вмешательство. Как хорошо известно, АС
развернул войска в этом регионе для наблюдения за
соблюдением соглашения о прекращении огня меж-
ду правительством Судана и оппозиционными дви-
жениями: Освободительным движением Суда-
на/Освободительной армией Судана и Движением
за справедливость и равенство. Кроме того, с
23 августа по 18 сентября 2004 года в столице Ни-
герии Абудже под эгидой АС проходили первые
мирные переговоры по вопросам существа. На этой
встрече суданские стороны достигли согласия по
первому из четырех пунктов повестки дня, а имен-
но по гуманитарным вопросам. Они также добились
прогресса по второму пункту � вопросам безопас-
ности, после чего сделали перерыв для проведения
консультаций. Ожидается, что последующая встре-
ча состоится в Абудже приблизительно 21 октября
2004 года и будет посвящена оставшимся вопросам:
политическим и социально-экономическим. Я вни-
мательно слежу за происходящим и провожу кон-
сультации с Председателем Комиссии Африканско-
го союза и другими лицами; и сейчас я призываю

международное сообщество продолжать оказывать
поддержку делу урегулирования конфликта в Дар-
фуре и его последствий.

Отрадно отмечать достижение прогресса в
Сомали, особенно в деле формирования парламен-
та. Усилия стран региона, которые демонстрируют
беспрецедентное сотрудничество в оказании помо-
щи сомалийцам в деле продвижения этого процесса
следует всячески приветствовать. Сами сомалийцы
должны продолжать демонстрировать свою при-
верженность исправлению ошибок прошлого и пре-
вращению своей страны в уважаемого члена АС и
Организации Объединенных Наций.

Район Великих озер остается горячей точкой
насилия, что подтверждается недавним убийством
более чем 150 человек в лагере беженцев на терри-
тории Бурунди. 25 июня 2004 года президент Демо-
кратической Республики Конго Кабила и президент
Руанды Кагаме встретились в Абудже по моему
приглашению и договорились активировать Совме-
стный механизм контроля. После этого при участии
Генерального секретаря во время проходившего
6-8 июля 2004 года в Аддис-Абебе третьего самми-
та Африканского союза была организована встреча
всех заинтересованных сторон в целях ускорения
процесса внедрения Совместного механизма кон-
троля. Надеюсь, что этот возобновленный процесс
поможет лучше понять, как остановить волну
убийств и достичь мирного урегулирования затя-
нувшегося кризиса в районе Великих озер.

Что касается западноафриканского субрегио-
на, то Африканский союз и Экономическое сообще-
ство западноафриканских государств (ЭКОВАС)
продолжают при постоянной поддержке со стороны
Организации Объединенных Наций предпринимать
усилия по обеспечению поступательного прогресса
в мирных процессах в Кот-д�Ивуаре и Либерии. В
связи с этим и для того чтобы выйти из тупика в
осуществлении Соглашения Лина-Маркуси по Кот-
д�Ивуару, 29 июля 2004 года в Аккре, Гана, под эги-
дой ЭКОВАС был созван чрезвычайный саммит.
Деятельное участие в нем приняли Генеральный
секретарь Кофи Аннан и некоторые главы африкан-
ских государств, не являющихся членами ЭКОВАС.
Если соглашения, достигнутые на этом саммите,
будут добросовестно выполняться, то вскоре мы
можем увидеть прекращение конфликта. 
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В рамках аккрского саммита мы также рас-
смотрели проблемы, которые задерживали осуще-
ствление либерийского Всеобъемлющего соглаше-
ния об установлении мира. В ходе обсуждений с
участием всех либерийских лидеров мы согласова-
ли решения по основным вопросам и с тех пор уже
наблюдаем обнадеживающие признаки осуществ-
ления этих решений.

Здесь я хотел бы еще раз отметить, что за-
держка с предоставлением ресурсов, обещанных
странами в ходе конференции по объявлению взно-
сов для Либерии, проходившей в феврале 2004 года
в Центральных учреждениях, представляет собой
такое препятствие на пути достижения мира в Ли-
берии, которого можно избежать. Поэтому я призы-
ваю всех наших позитивно настроенных партнеров,
которые любезно пообещали средства, столь же
любезно их предоставить.

Хотя Организация Объединенных Наций
вполне оправданно занимается проблемой оружия
массового уничтожения � ядерного, химического и
биологического, вопрос о стрелковом оружии и
легких вооружениях более нельзя игнорировать.
При том что оружие массового уничтожения пред-
ставляет ужасную угрозу, тем не менее от стрелко-
вого оружия и легких вооружений ежедневно поги-
бает столько людей, что в совокупности это можно
назвать уничтожением колоссальных масштабов.
Нигерия и Африканский союз приветствуют начало
переговоров о юридически обязательном междуна-
родном механизме, позволяющем государствам вы-
являть и отслеживать незаконное стрелковое ору-
жие и легкие вооружения во всем мире. Особый
интерес для Африки представляют огромный по-
тенциал, который имеет такой юридически обязы-
вающий документ для укрепления мира и безопас-
ности в нашем регионе. Поэтому мы не должны
ослаблять наших усилий.

Позвольте мне воспользоваться представив-
шейся возможностью и решительно осудить совер-
шенно недопустимую роль наемников и финанси-
рующих их кругов в Африке. Недавно предпринятая
попытка вторжения в Экваториальную Гвинею и
аналогичные ей авантюры подрывают любые мыс-
лимые разумные усилия, направленные на укрепле-
ние стабильности и демократии на африканском
континенте. Мы призываем Организацию Объеди-
ненных Наций присоединиться к Африканскому

союзу и серьезно осудить деятельность этих наем-
ников и тех, кто их финансирует.

Наше стремление к миру во всем мире так и
останется несбыточной мечтой, если мы не активи-
зируем международное сотрудничество в сфере
развития и борьбы с нищетой. Не далее как четыре
года назад в Декларации тысячелетия мы поставили
цели, одной из которых было снизить число тех, кто
живет в бедности вдвое, причем для достижения
этого был определен конкретный срок � 2015 год.
Однако в настоящее время возникает опасение, что,
если сохранятся теперешние тенденции, эта цель не
будет достигнута, по крайней мере, в Африке, где,
помимо вызовов в сфере развития, ситуацию ос-
ложняют губительные эпидемии.

От имени Африканского союза, как его сего-
дняшний председатель, я хотел бы заверить членов
Генеральной Ассамблеи в том, что народы Африки
полны решимости сделать все, от них зависящее,
чтобы преодолеть препятствия, которые стоят на
пути развития. В этих целях, при личном участии и
самоотдаче со стороны глав государств и прави-
тельств нашего континента, мы настойчиво осуще-
ствляем первоочередные задачи, определенные в
нашей главной программе � Новом партнерстве в
интересах развития Африки (НЕПАД).

В этой связи, мы выражаем признательность
Генеральному Секретарю за вывод, сделанный им
во втором сводном докладе, о прогрессе в осущест-
влении и международной поддержке НЕПАД, со-
гласно которому

«африканские страны продемонстрировали
свою приверженность делу ускорения темпов
осуществления НЕПАД посредством выделе-
ния финансовых ассигнований на достижение
отдельных секториальных приоритетных це-
лей». (A/59/206, п. 67)

В докладе также говорится, что

«партнеры африканских стран по процессу
развития могут принять дополнительные
практические меры в поддержку усилий афри-
канских стран по трем важным направлениям.
Во-первых, необходимо создать благоприят-
ные международные условия, способствую-
щие росту и развитию в Африке. Во-вторых,
необходимо обеспечить последовательность
действий в вопросах торговли, оказания по
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мощи и погашения задолженности, с тем, что-
бы африканские страны стали чистыми бене-
фициарами международных мер в указанных
областях. В-третьих, необходимо принять кон-
кретные меры с целью ускорения осуществле-
ния НЕПАД путем выделения значительных
финансовых средств для финансирования ос-
новных секторальных приоритетов НЕПАД».
(там же, п.68)

Я считаю, что обращение к нашим партнерам
по процессу развития прозвучало недвусмысленно.
В подтверждение своей приверженности принци-
пам благого управления, транспарентности и верхо-
венства права 23 государства Африки уже присое-
динились к механизму взаимного контроля афри-
канских стран. Следует напомнить, что этот меха-
низм свидетельствует об осознанном намерении
соблюдать свод правил и стандартов работы с це-
лью способствовать применению передовых мето-
дов работы и обмена опытом в ведении внутригосу-
дарственных дел. Прилагаются решительные уси-
лия по развитию сельского хозяйства, направленные
как на повышение ее экспортного потенциала, так и
на сокращение нищеты. Повышение темпов роста
производства сельскохозяйственной продукции уже
отмечается в ряде африканских стран. Одновремен-
но, мы активизируем усилия, направленные на раз-
витие отраслей сельскохозяйственной промышлен-
ности.

Чтобы поддержать наши усилия по самопо-
мощи, главы государств и правительств Африкан-
ского союза провели в Уагадугу, Буркина-Фасо,
Чрезвычайный саммит африканских стран по во-
просам занятости и сокращения нищеты, состояв-
шийся 5�9 сентября 2004 года. Нами была принята
ориентированная на достижение больших целей
декларация и программа действий. Мы также дого-
ворились о создании механизмов для их осуществ-
ления и контроля на уровне государств, регионов и
континента в целом.

Неизбежно возникающий вопрос о наличии
соответствующих ресурсов для выполнения постав-
ленных нами целей, которые во всех других отно-
шениях являются реалистичными, может стать пре-
пятствием на пути к осуществлению этих важных
планов, направленных на то, чтобы помочь населе-
нию африканских стран покончить с нищетой и
бедствиями. От имени Африканского союза я при-
зываю наших партнеров в очередной раз выступить

в интересах нашей общей взаимозависимости и
всего человечества.

Для достижения устойчивого развития Африка
нуждается в настоящем партнерстве, основанном на
принципе взаимной выгоды. Одной из сфер такого
партнерства является вопрос о внешних долгах Аф-
рики. Нельзя и далее закрывать глаза на негативный
эффект, который имеет налоговое бремя на эконо-
мическую ситуацию в странах Африки, в особенно-
сти, в наименее развитых странах. Мы по-прежнему
убеждены, что комплексное решение проблемы за-
тяжного долгового кризиса за счет новаторских
подходов улучшит перспективы развития африкан-
ского континента. 

Африка приветствует консенсус, достигнутый
в ходе недавней встречи Конференции Организации
Объединенных Наций по торговле и развитию в
Сан-Паулу, Бразилия. Этот консенсус отражает все-
общую уверенность в том, что Организация может
и впредь координировать наши позиции по вопро-
сам торговли и развития. Так и должно быть, если
мы намерены достичь целей в области развития,
сформулированных в Декларации тысячелетия, и
дать возможность всем народам и нациям приоб-
щиться к благам, которые несет с собой развитие
торговли.

Выступив с новой инициативой о  начале но-
вого раунда многосторонних переговоров по вопро-
сам мировой торговли, развивающиеся страны по-
ставили перед нашими партнерами по процессу
развития непростую задачу исследовать мировые
возможности в области роста и развития. Надеемся,
они не оставят наш призыв без внимания.

Африка решительно настроена продолжать
борьбу с распространением эпидемии ВИЧ/СПИД,
малярии, туберкулеза и сопутствующих им заболе-
ваний. С последнего недавней серии пленарных
заседаний высокого уровня, посвященных Деклара-
ции о приверженности делу борьбы с ВИЧ/
СПИДом, нами были предприняты решительные
шаги по борьбе с его распространением. С этой це-
лью, в Нигерии был создан научно�исследователь-
ский институт по изучению ВИЧ/СПИД, а также
активизировано осуществление программ инфор-
мирования общественности. В этой связи, мы при-
ветствуем успехи, достигнутые на Международной
конференции по СПИДу, прошедшей недавно в
Бангкоке, Таиланд. Мы благодарим учреждения
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системы Организации Объединенных Наций и все
заинтересованные стороны за их коллективные уси-
лия по снижению роста заболеваемости в мире.

Что касается других смертельных, но под-
дающихся вакцинации болезней, таких, как маля-
рия, туберкулез и коклюш, то правительство нашей
страны активизировало усилия по борьбе с ними.
Через несколько дней, 2 октября 2004 года, прави-
тельством нашей страны будет начата очередная
кампания вакцинации против полиомиелита
при поддержке шести африканских государств �
Чада, Судана, Камеруна, Нигера, Буркина-Фасо и
Кот-д�Ивуар, что поможет сделать ее максимально
эффективной. Именно в этих странах относительно
недавно были зарегистрированы случаи заболева-
ния полиомиелитом. Особенно важно и символично
то, что официальная церемония начала кампании,
на которой будут присутствовать все мои братья и
коллеги, состоится в Кано.

В прошлом году Генеральный секретарь вы-
двинул инициативу, связанную с осуществлением
реформы Организации Объединенных Наций, кото-
рую мы все горячо поддержали. В развитие этой
инициативы Генеральный секретарь назначил в
прошлом году Группу выдающихся деятелей высо-
кого уровня для изучения путей укрепления Орга-
низации Объединенных Наций путем проведения
структурных реформ и процессов. Мы с нетерпени-
ем ожидаем доклада этой Группы. Нигерия и другие
страны Африки считают, что следует расширить
состав Совета Безопасности за счет ввода в него
новых постоянных и непостоянных членов, по-
скольку это позволит сделать его более представи-
тельным, эффективным и приемлемым в глазах ми-
ровой общественности. Мы надеемся, что регионам
мира, которые в настоящее время не представлены в
категории постоянных членов, будет предоставлена
такая возможность. Африке, проблемы которой за-
нимают существенную часть времени Совета Безо-
пасности, необходимо уделить приоритетное вни-
мание при рассмотрении вопроса о предоставлении
ей постоянного членства, и я глубоко убежден, что
Нигерия является для этого вполне подходящим
кандидатом. 

Председатель (говорит по-французски): От
имени Генеральной Ассамблеи я хотел бы поблаго-
дарить президента Федеративной Республики Ниге-
рия за заявление, с которым он только что высту-
пил.

Президента Федеративной Республики Ниге-
рия г-на Олусегуна Обасанджо сопровождают
из зала Генеральной Ассамблеи. 

Пункт 9 повестки дня (продолжение)

Общие прения

Выступление премьер-министра Республики
Индии г-на Манмохана Сингха 

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час Ассамблея заслушает заявление премьер-
министра Республики Индия.

Премьер-министра Республики Индия
г-на Манмохана Сингха сопровождают к три-
буне. 

Председатель (говорит по-французски): Я
имею честь приветствовать премьер-министра Рес-
публики Индия Его Превосходительство г-на Ман-
мохана Сингха и пригласить его выступить перед
Генеральной Ассамблеей с заявлением.

Г-н Сингх (Индия) (говорит по-английски):
Г-н Председатель, я хотел бы поздравить Вас в свя-
зи с избранием на пост Председателя пятьдесят де-
вятой сессии Генеральной Ассамблеи. Хочу заве-
рить Вас в готовности Индии оказать Вам полную
поддержку для успешного проведения данной сес-
сии. 

Поскольку мы собираемся здесь уже 60 лет со
дня основания Организации Объединенных Наций,
нам стоит задуматься над судьбой идей и идеалов,
которые вдохновили международное сообщество на
ее создание. Послевоенное поколение уже осознало,
что в обществе, возникшем на пепелище мировой
войны, обеспечение мира будет невозможно до тех
пор, пока сообщество наций в целом, как общность,
не устранит причины, лежащие в основе конфлик-
тов. Поэтому страны объединились для того, чтобы
сделать наше общество более безопасным и более
мирным, где свободные народы сообща мог ли бы
формировать свою судьбу на основе достижения
всеобщего процветания.

Идеи, которые легли в основу создания все-
мирных учреждений около 60 лет назад, сегодня
приобретают особое значение. Если оглянуться во-
круг, станет ясно, что наиболее характерной чертой
нашего современного мира является глобальный,
транснациональный характер стоящих перед нами
проблем, будь то в области международной безо




